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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

	 休
やす

みの日
ひ

にしたことを質
しつもん

問されたとき、簡
かんたん

単に答
こた

えることができる。
तपाईँलाई छुट्टीको दिन के गनुनु भयो भनरे सोधिएको बलेा, तपाईँल ेसामान्य उत्तर दिन सकु्हुनछ।

あなたは最
さいきん

近、休
やす

みの日
ひ

に何
なに

をしましたか？
तपाईंल ेहालसालकैो छुट्टीको दिनमा के गनुनु भयो?

映
え い が

画を見
み

に行
い

きました17
休
やす

みの日
ひ

に

	週
しゅうまつ

末は何
なに

をしましたか？1.
71

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवािहरू सुन्ुहोस्।

	休
やす

みにしたことについて、6人
にん

の人
ひと

が話
はな

しています。
छ जना मानछेहरू छुट्टीको दिनमा गरेका गततववधिबारे कुरा गरररहेका छन्।

( 1 ) 	何
なに

をしましたか。a-h から選
えら

びましょう。
ततनटीहरूल ेके गरे? a–h बाट छनोट गनुनु होस्।

a. 運
うんどう
動しました b. 服

ふく
を買

か
いました c. 飲

の
みに行

い
きました d.家

かぞ く
族と話

はな
しました

e.	コンサートに行
い
き

	 ました
f.ゆっくりしました g. 掃

そう じ
除しました h. 寝

ね
ました

① 17-01 ② 17-02 ③ 17-03 ④ 17-04 ⑤ 17-05 ⑥ 17-06

， ，

休
やす
みは、何

なに
をしましたか？

तपाईंल ेतपाईंको छुट्टीको दिन के गनुनु भयो?
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( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　  
शबिहरू वनश्चय गनुनु होस् र फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्।

ジム  जजम ｜ 週
しゅうまつ
末  सपताहनत ｜オーケストラ  अकके स्ट्ा ｜ 昨

きのう
日  दहजो

土
ど
日
にち

  शवनबार र आइतबार ｜ネットで  अनलाइन

17-01 17-06

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　 
रेकर्डिङ सुनटी खालटी ठाउँ भनुनु होस्।

休
やす

みは、何
なに

をし　　　　　　　　か？

　お風
ふ ろ

呂と台
だいどころ

所を掃
そう じ

除し　　　　　　　　。

　オーケストラのコンサートに行
い

き　　　　　　　　。

　服
ふく

を買
か

い　　　　　　　　。

　昼
ひる

まで寝
ね

　　　　　　　　。

　ネットで、家
かぞ く

族と話
はな

し　　　　　　　　。

　何
なに

　　　し　　　　　　　　　　　。

　家
いえ

でゆっくりし　　　　　　　　。

	過
か こ

去にしたことを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

वक्ाल ेववगतमा गरेको गततववधिहरूबारे कुरा गिानु  कुन अभभवयतक् प्रयोग गारेका धिए?

	過
か こ

去にしなかったことを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊➋

वक्ाल ेववगतमा नगरेको गततववधिहरूबारे कुरा गिानु  कुन अभभवयतक् प्रयोग गरेका धिए?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　
प्रयोग भएका अभभवयतक्मा केतनरित रही फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्।

17-07

18-1017-01 17-06



第　  　　課17 映画を見に行きました

休みの日に▶トピック

©The Japan Foundation入門　L17 - 3

2 	 休
やす

みにしたことを話
はな

しましょう。
तपाईंल ेछुट्टीको दिन गरेको गततववधिबारे कुरा गनुनु होस्।

休
やす

み／日
にちようび

曜日／土
ど

日
にち

／週
しゅうまつ

末 は、何
なに

をしましたか？

何
なに

もしませんでした。ジムで運
うんどう

動しました。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　
संवािहरू सुन्ुहोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　   　　　　
संवािहरू स्याडिोइङ गनुनु होस्।

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
1  का शबिहरू प्रयोग गरेर अभयास गनुनु होस्।

( 4 ) 	休
やす

みにしたことをお互
たが

いに聞
き

きましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
छुट्टीको दिन गरेको गततववधिहरूबारे एकअकानु लाई प्रश्न सोधनुहोस्। यदि तपाईंलाई जापानटी भाषामा कसरी भन् ेिाहा छैन भन ेखोजन ेप्रयास गनुनु होस्।

18-1817-08 17-09

17-08 17-09
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	 休
やす

みの日
ひ

にしたことやその感
かんそう

想を質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
तपाईँल ेछुट्टीको दिन गरेको गततववधिहरू र िारणाबारे प्रश्नहरू सोधन र उत्तर दिन सकु्हुनछ।

	楽
たの

しかったです2.
72

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवािहरू सुन्ुहोस्।

	バユさん、マリエルさん、デウィさん、カノルさんは、
	 同

おな

じ職
しょくば

場で働
はたら

いています。休
きゅうじつ

日明
あ

けに、それぞれが
	 したことについて話

はな

しています。
बायु-सान, माररएल-सान, वडिवटी-सान र कानोर-सान एकै कायनु स्थलमा काम गछनु न्। 
ततनटीहरू छुट्टीको दिनमा गरेको गततववधिहरूबारे कुरा गरररहेका छन्।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　

 4
よ に ん

人は、何
なに

をしましたか。a-e から選
えら

びましょう
सुरुमा तस्रिपट नहेरी संवािहरू सुन्ुहोस्। ततनटीहरूल ेके गरे? a–e बाट छनोट गनुनु होस्।

a. 映
えい が
画 b. 勉

べんきょう
強 c. 洗

せんたく
濯

d. 掃
そう じ
除 e. 国

こくさい
際フェスティバル

バユさん マリエルさん デウィさん カノルさん

，

17-10

バユ マリエル デウィ カノル
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。 　　　　

 どうだったと言
い

っていますか。ア- オから選
えら

びましょう。

 何
なに

も言
い

っていないときは、「―」を書
か

きましょう。
फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्। ततनटीहरूको अनुभव कस्तो रह्ो? ア–オ बाट छनोट गनुनु होस्। जानकारी नदिइएको खणडिमा "—" लखेनुहोस्।

ア. 楽
たの
しかったです イ.おもしろかったです ウ.よかったです

エ .まあまあでした オ. 大
たいへん
変でした

バユさん マリエルさん デウィさん カノルさん

，

17-10
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( 3 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्। यस पटक तस्रिपट हेिदै सुन्ुहोस्।

17-10

マリエル：バユさん、休
やす

みは、どうでしたか？

　　バユ：映
えいが

画を見
み

に行
い

きました。「ゴジラ」を見
み

ました。

マリエル：おもしろかったですか？

　　バユ：まあまあでした。

マリエル：そうですか。

　　バユ：マリエルさんは？

マリエル：私
わたし

は、一
いちにちじゅう

日中、掃
そうじ

除と洗
せんたく

濯をしました。大
たいへん

変でした。

　　バユ：そうですか。

マリエル：デウィさんは？

　デウィ：私
わたし

は、友
とも

だちと、中
ちゅうおうこうえん

央公園の国
こくさい

際フェスティバルに行
い

きました。

マリエル：へー、どうでしたか？

　デウィ：とてもよかったです。楽
たの

しかったです。

マリエル：カノルさんは、どこに行
い

きましたか？

　カノル：私
わたし

は、どこにも行
い

きませんでした。家
いえ

で日
に ほ ん ご

本語を勉
べんきょう

強しました。

　　全
ぜんいん

員：すごーい！

一
いちにちじゅう
日中  दिनभरर
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　   　　　　
रेकर्डिङ सुनटी खालटी ठाउँ भनुनु होस्।

Ａ：	（「ゴジラ」は）　　　　　　　　　　　　　　ですか？

Ｂ：	まあまあ　　　　　　。

一
いちにちじゅう

日中、掃
そう じ

除と洗
せんたく

濯をしました。大
たいへん

変　　　　　　。

Ａ：	（国
こくさい

際フェスティバルは）どう　　　　　　か？

Ｂ：	とても　　　　　　　　です。　　　　　　　　　　です。

	したことについて感
かんそう

想を言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

वक्ाहरूल ेआफूल ेगरेका गततववधिहरूबारे िारणा वयक् गिानु  कुन अभभवयतक् प्रयोग गरेका धिए?

Ａ：	どこに行
い

きましたか？

Ｂ：	私
わたし

は、どこに　　　行
い

き　　　　　　　　　　　　。

	出
で

かけなかったことを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

वक्ाहरूल ेकहीँ  पवन नगएको कुरा भनिा कुन अभभवयतक् प्रयोग गरेका धिए?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　 
प्रयोग भएका अभभवयतक्मा केतनरित रही फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्।

17-11 17-12

18-1017-10
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2 	 休
やす

みの日
ひ

にしたことや感
かんそう

想について話
はな

しましょう。
तपाईंल ेछुट्टीको दिन गरेको गततववधि र तटी गततववधिहरू प्रततको आफनो िारणा (अनुभव) बारे कुरा गनुनु होस्।

国
こくさい

際フェスティバルに行
い

きました。

映
え い が

画を見
み

に行
い

きました。ゴジラを見
み

ました。

楽
たの

しかったです。

まあまあでした。

休
やす

みは、どうでしたか？

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　
संवािहरू सुन्ुहोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　
संवािहरू स्याडिोइङ गनुनु होस्।

( 3 ) 	 1 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
1  को संवािहरूको जानकारी प्रयोग गरेर अभयास गनुनु होस्।

( 4 ) 	休
やす

みの日
ひ

にしたことと、その感
かんそう

想を話
はな

しましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
तपाईंल ेछुट्टीको दिन गरेको गततववधि र तटी गततववधिहरू प्रततको आफनो िारणा (अनुभव) बारे कुरा गनुनु होस्। यदि तपाईंलाई जापानटी भाषामा कसरी भन् ेिाहा 
छैन भन ेखोजन ेप्रयास गनुनु होस्।

17-13 17-14

17-13 17-14

そうですか。
すばらしい  साहै् राम्ो

つまらない  न्यास्ो; बोररङ

いまいち（な）त्यतत राम्ो भएन
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	 S
エスエヌエス

NS の簡
かんたん

単な書
か

き込
こ

みを読
よ

んで、写
しゃしん

真を手
て

がかりに、何
なに

をしたかを理
りか い

解することができる。
तपाईँल ेसामाजजक सञ्ालको सामान्य पोस्ट पढन र फोटोको सहायतामा त्यो वयतक्ल ेगरेको कुरा बझुन सकु्हुनछ।

	家
か ぞ く

族で水
すいぞくかん

族館に行
い

きました3.
73

1 	 S
エスエヌエス

NS の書
か

き込
こ

みを読
よ

みましょう。
सामाजजक सञ्ालका तटी पोस्टहरू पढनुहोस्।

	知
し

り合
あ

いの日
にほんじん

本人が投
とうこう

稿したS
エスエヌエス

NSの書
か

き込
こ

みを読
よ

んでいます。
तपाईं तिनकेो जापानटी नागररकको सामाजजक सञ्ालको पोस्टहरू पदिरहनुभएको छ।

( 1 ) 	ア - カ に入
はい

る写
しゃしん

真を、a-f から選
えら

びましょう。
a–f बाट ア–カ  मा तमलन ेफोटो छनोट गनुनु होस्।

①

③

②

④

ア

オ

ウイ

カ
エ
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a. b. c.

d. e. f.

( 2 ) 	4
よ に ん

人は何
なに

をしましたか。どうでしたか。

 したことが書
か

いてある部
ぶ ぶ ん

分に　　　　、感
かんそう

想が書
か

いてある部
ぶ ぶ ん

分に　　　　を引
ひ

きましょう。
तटी िार जना मानछेहरूल ेके गरे? त्यो कस्तो धियो/भयो? ततनटीहरूल ेगरेको गततववधिहरू मुवन 　　　 र ततनटीहरूको िारणा मुवन 　　　 लखेनुहोस्।

🔖大
たいせつ
切なことば

①	家
かぞ く
族で  पररवार सँगै ｜ 水

すいぞくかん
族館  एकवरेरयम ｜ペンギン  पनेगुइन ｜そして त्यस पभछ; अवन

	 クラゲ  जलेटी माछा

②	気
き も
持ちよかった  त्यो स्फूर्तिायटी धियो।   （気

き も
持ちいい  स्फूर्तिायटी ）｜コスモス  कोसमोस ｜ 花

はな
  फूल

③	多
おお
い  िरैे

④	まだまだ  अझै ｜ 元
げん き
気（な）  स्वस्थ; सन्ो ｜お祝

いわ
い  उत्सव ｜ 寿

す し や
司屋  सुशटी रेस्टुरेनट
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　　　　　にことばを書
か

きましょう。
खालटी ठाउँ भनुनु होस्।

とてもいい天
てん き

気　　　　　　。

今
きょう

日は母
はは

の誕
たんじょうび

生日　　　　　　。

お客
きゃく

さんは、あまり多
おお

く　　　　　　　です。

	過
か こ

去のことを言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

ववगतको बारेमा कुरा गिानु  कुन अभभवयतक् प्रयोग गररएको धियो?

	「～なかった」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか？ 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

तपाईंलाई ～なかった को अिनु  के होला जस्तो लागछ?
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	 身
み ぢ か

近な施
しせ つ

設の料
りょうきんひょう

金表を見
み

て、いくら払
はら

えばいいかがわかる。
तपाईँल ेस्थानटीय सुवविामा मूल्य सूिटी पढन र कतत ततनुनु पछनु  भनरे बझुन सकु्हुनछ।

	料
りょうきんひょう

金表4.
74

1 	 料
りょうきんひょう

金表を読
よ

みましょう。
मूल्यहरू पढनुहोस्।

	いろいろな施
しせつ

設で、入
はい

る前
まえ

に、いくら払
はら

えばいいか料
りょうきん

金を見
み

ています。
तपाईं ववभभन् सुवविा भभत्र जानको लातग कतत ततनुनु पछनु  भनरे वनश्चय गरररहनुभएको छ।

( 1 ) 	あなたは、いくら払
はら

いますか。
तपाईंल ेकतत पसैा ततनुनु पछनु ?

① 水
すいぞくかん

族館 ② 温
おんせん

泉の共
きょうどうよくじょう

同浴場 एकवरेरयम ओनसने (हट स्प्रिङ) को 
सावनु जवनक स्ानगृह
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③ 焼
やきにく

肉屋
や

④ マンガ喫
き っ さ

茶

( 2 ) 	どのコースがいいですか。それは、いくらですか。
तपाईं कुन कोसनु  िाहनुहुनछ? त्यसको कतत हो?

🔖大
たいせつ
切なことば

①	チケット  दटकट ｜ 大
おと な
人  वयस्क ｜ 高

こうこうせい
校生  उच्च माधयतमक ववद्ालयको ववद्ािथी

	 小
しょう
・中
ちゅう
学
がくせい
生  प्राितमक र वनम्न माधयतमक ववद्ालयको ववद्ािथी

②	料
りょうきん
金  शुलक ｜ 十

じゅうに
二歳

さい
以
いじょう
上  12 वषनु  वा सोभनिा माधि   （～歳

さい
以
いじょう
上  ～ वषनु  वा सोभनिा माधि）

③	食
た
べ放

ほうだい
題  जतत पवन खान पाइने ｜ 飲

の
み放

ほうだい
題  जतत पवन तपउन पाइने

④	パック  पयाकेज ｜ブース  बिु ｜ 個
こしつ
室  वनजटी कोठा

ग्टील्ड मासुको रेस्टुरेनट कतमक बकु क्ाफे
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	 いっしょに出
で

かけた人
ひと

に、あとから、感
かんそう

想を書
か

いた簡
かんたん

単なメッセージを送
おく

ることができる。
तपाईँल ेआफूसँग ैघुम्न गएको वयतक्लाई घुमरे फकके पभछ आफनो िारणा लखेरे सामान्य मसेजे पठाउन सकु्हुनछ।

	今
いま

、家
いえ

に着
つ

きました5.
75

1 	 メッセージを書
か

きましょう。
मसेजे लखेनुहोस्।

	休
やす

みの日
ひ

にいっしょに出
で

かけた友
とも

だちに、帰
かえ

ったあとで、メッセージを送
おく

ります。
तपाईं छुट्टीको दिन सािटीसँग घुम्न जानुभयो। जब तपाईं घरमा पुग्ुहुनछ, तपाईं तपाईंको सािटीलाई मसेजे पठाउनुहुनछ।

( 1 ) 	例
れい

を読
よ

みましょう。
उिाहरण पढनुहोस्।

	 （例
れい

  उिाहरण ）

🔖大
たいせつ
切なことば

着
つ
きました  म घर आइपुगें।  （着

つ
く  पुग्ु; आइपुग्ु ） ｜はじめて  पदहलो पटक ｜また  फेरर
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( 2 ) 	友
とも

だちといっしょにどこかに出
で

かけたという設
せってい

定で、家
いえ

に着
つ

いてからメッセージを送
おく

りましょう。
तपाईं एक जना सािटीसँग घुम्न जानुभएको धियो र अदहल ेतपाईं घरमा पुग्ुभयो। तपाईंको सािटीलाई एउटा मसेजे पठाउनुहोस्।
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聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　週
しゅうまつ

末は何
なに

をしましたか？

① 17-01 Ａ：ヘンドラさん、休
やす

みは、何
なに

をしましたか？

Ｂ：えーと、お風
ふ ろ

呂と台
だいどころ

所を掃
そう じ

除しました。

Ａ：そうですか。

② 17-02 Ａ：ティダーさん、日
にちようび

曜日は、何
なに

をしましたか？

Ｂ：日
にちようび

曜日は、ジムで運
うんどう

動しました。

Ａ：へー。

③ 17-03 Ａ：曹
ソウ

さん、週
しゅうまつ

末は、何
なに

をしましたか？

Ｂ：オーケストラのコンサートに行
い

きました。

Ａ：ふーん、いいですね。

④ 17-04 Ａ：マイさん、昨
きのう

日の休
やす

みは、何
なに

をしましたか？

Ｂ：昨
きのう

日は、さくらモールに買
か

い物
もの

に行
い

きました。

　　服
ふく

を買
か

いました。

Ａ：そうですか。

⑤ 17-05 Ａ：ルディさん、土
ど

日
にち

は、何
なに

をしましたか？

Ｂ：土
ど よ う び

曜日は、友
とも

だちと、飲
の

みに行
い

きました。

Ａ：へー。

Ｂ：日
にちようび

曜日は、昼
ひる

まで寝
ね

ました。

Ａ：あー。
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⑥ 17-06 Ａ：アンドレアさん、週
しゅうまつ

末は、何
なに

をしましたか？

Ｂ：何
なに

もしませんでした。家
いえ

でゆっくりしました。

Ａ：そうですか。

Ｂ：あ、ネットで、家
かぞく

族と話
はな

しました。	

Ａ：ああ、いいですね。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
तलको खान्टी पढनुहोस् र अिनु  वनश्चय गनुनु होस्।

千
せん

千 千 千百
ひゃく

百 百 百

～円
えん

円 円 円万
まん

万 万 万

休
やす

み 休み 休み 休み

映
えい

画
が

映画 映画 映画

日
に

本
ほん

語
ご

日本語 日本語 日本語

勉
べん

強
きょう

します	 勉強します 勉強します 勉強します

買
か

います 買います 買います 買います

漢
かん

字
じ

の こ と ば

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
             को खान्टीलाई धयान दिएर पढनुहोस्।

	 ①	Ａ：休みは、何
なに
をしましたか？

	 　	Ｂ：映画を見
み
に行

い
きました。

	 ②	アイスクリームを買いました。百円でした。

	 ③	たくさん日本語を勉強しました。

	 ④	この家
いえ
は、4千万円です。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
दकबोडिनु मा अिवा स्ाटनु फोनमा माधिको               का शबिहरू टाइप गनुनु होस्।
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➊ V-ました
V-ませんでした

週
しゅうまつ
末は、何

なに
もしませんでした。家

いえ
でゆっくりしました。

मलै ेसपताहनतमा केही पवन गररनँ। मलै ेघरमा आराम गरेँ।

 – यटी अभभवयतक्हरू ववगतमा घटकेा घटनाहरूबारे कुरा गननु को लातग प्रयोग गररनछ। यस पाठमा छुट्टीको दिन आफूल ेगरेको गततववधिबारे कुरा गननु को लातग 
यस्तो अभभवयतक् प्रयोग गररएको छ।

 – करण (सकारात्मक) रूपको लातग マス-रूपको दरियाको ～ます लाई ～ました मा पररवतनु न गनुनु होस्।

 – नकारात्मक रूपको लातग दरियाको ～ません लाई ～ませんでした मा पररवतनु न गनुनु होस्।

•	 過去のできごとを述べるときの言い方です。この課では、休みの日にしたことを話すときに使っています。

•	 肯定形は、動詞のマス形の「～ます」を「～ました」に変えます。

•	 否定形は、動詞の否定形の「～ません」を「～ませんでした」に変えます。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  土

どにち
日は、ジムで運

うんどう
動しました。

मलै ेशवनबार र आइतबार जजममा वयायाम गरेँ।

	 ▶  Ａ	：	週
しゅうまつ
末は、何

なに
をしましたか？

तपाईँल ेसपताहनतमा के गनुनु भयो?

	 	 Ｂ	：	家
いえ
でテレビを見

み
ました。

मलै ेघरमा दटभटी हेरें।

◆	क्रिया: भूत काल र गैर-भूत काल 	動詞：過去と非過去
दरियाका िूई कालहरू छन्: भूत काल र गरै-भूत काल गरै-भूत कालमा वतनु मान (तथय अिवा बानटी अिवा िैवनक रूपमा गररन ेकुराहरू) र भववषय िुव ै
पिनु छन्।

	 動詞のテンスは、過去と非過去の2つです。非過去は、現在（の習慣・事実）と未来の両方を含みます。

गरै-भूत काल
非過去

भूत काल
過去

करण (सकारात्मक)
肯定

V- ます V- ました

テレビを見
み
ます。

म दटभटी हेछुनु ।
テレビを見

み
ました。

मलै ेदटभटी हेरेँ।

अकरण (नकारात्मक)
否定

V- ません
V- ないです

V- ませんでした

テレビは、見
み
ません。

テレビは、見
み
ないです。

म दटभटी हेर्िनँ।

テレビは、見
み
ませんでした。

मलै ेदटभटी हेररनँ।
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➋ 何
なに

も
どこにも	

V-ませんでした

週
しゅうまつ
末は、何

なに
もしませんでした。

मलै ेसपताहनतमा केही पवन गररनँ।

私
わたし
は、どこにも行

い
きませんでした。

म कहीँ  पवन गइनँ।

 – यटी अभभवयतक्हरू नकारात्मक वाक्मा जोडि दिनको लातग प्रयोग गररनछ। यस पाठमा छुट्टीको दिन आफूल ेगरेको गततववधिबारे गररएको प्रश्नको उत्तर दिनको 
लातग यस्तो अभभवयतक् प्रयोग गररएको छ।

 –  何
なに
も लाई दरियाको नकारात्मक रूपसँग प्रयोग गररनछ र यसल ेकेही पवन नगनके / नगरेको कुरालाई जनाउँछ।

 – どこにも लाई 行
い
く (जानु) दरियाको नकारात्मक रूपसँग प्रयोग गररनछ र यसल ेकत ैपवन नजान े/ नगएको कुरालाई जनाउँछ।

•	 強く否定するときの言い方です。この課では、休みの日にしたことを質問されて答えるときに使っています。

•	「何も」は動詞の否定形といっしょに使い、しないことを表します。

•	「どこにも」は動詞「行く」の否定形といっしょに使い、行かないことを表します。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  Ａ	：	休

やす
みは、何

なに
をしましたか？

तपाईँल ेछुट्टीको दिन के गनुनु भयो?

	 	 Ｂ	：	何
なに
もしませんでした。家

いえ
でゆっくりしました。

मलै ेकेही पवन गररनँ। मलै ेघरमा आराम गरेँ।

	 ▶  Ａ	：	連
れんきゅう
休は、どこに行

い
きましたか？

तपाईँ लामो सपताहनतमा कत ैजानुभयो?

	 	 Ｂ	：	どこにも行
い
きませんでした。家

いえ
で本
ほん
を読

よ
みました。

म कहीँ  पवन गइनँ। मलै ेघरम ैपुस्तक पिेँ।

➌ ナA-でした
イA-かったです

「ゴジラ」は、まあまあでした。
गोत्जला दठकै धियो।

国
こくさい
際フェスティバルは、とても楽

たの
しかったです。

इनटरनसेनल फेतस्टबल एकिम रमाइलो धियो।

 – यटी अभभवयतक्हरू ववगतमा घटकेा घटनाहरूबारे आफनो िारणा वयक् गननु को लातग प्रयोग गररनछ। यस पाठमा आफनो छुट्टीको दिनबारे वविार वयक् गननु को 
लातग यस्तो अभभवयतक् प्रयोग गररएको छ।

 – यटी अभभवयतक्हरूमा ववशषेणको भतू कालको प्रयोग हुनछ। ナ-ववशषेणको खणडिमा, अन्त्यको ～です रूपलाई ～でした मा पररवतनु न गनुनु होस्। イ-ववशषेणको 
खणडिमा, अन्त्यको ～いです रूपलाई ～かったです मा पररवतनु न गनुनु होस्। いい (राम्ो) ववशषे केस हो र यसको भतू काल よかったです हो।

 – अरूको िारणा सोधन ेबलेा, प्रश्नवािक どう (कस्तो) प्रयोग गनुनु होस् र どうでしたか? भनरे सोधनुहोस्।
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•	 過去のできごとについて感想を述べるときの言い方です。この課では、休みにしたことについて感想を言うときに使っています。

•	 形容詞の過去形を使います。ナ形容詞の場合は、語尾の「～です」を「～でした」に変えます。イ形容詞の場合は、語尾の	
「～いです」を「～かったです」に変えます。「いい」は特別で、過去形は「よかったです」になります。

•	 感想をたずねる場合は、疑問詞「どう」を使って、「どうでしたか？」と質問します。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  Ａ	：	テストはどうでしたか？

टसे्ट कस्तो भयो?

	 	 Ｂ	：	とても大
たいへん
変でした。

एकिम गाह्ो धियो।

	 ▶  Ａ	：	休
やす
みは、どうでしたか？

तपाईँको छुट्टीको दिन कस्तो रह्ो?

	 	 Ｂ	：	ハイキングに行
い
きました。とても、よかったです。

म हाइदकङ गएँ। एकिम रमाइलो भयो।

	 ▶  Ａ	：	週
しゅうまつ
末は、何

なに
をしましたか？

तपाईँल ेसपताहनतमा के गनुनु भयो?

	 	 Ｂ	：	友
とも
だちと映

えいが
画に行

い
きました。

म सािटीहरूसँग िलतित्र हेननु को लागटी गएँ।

	 	 Ａ	：	映
えい が
画は、おもしろかったですか？

िलतित्र राम्ो धियो?

	 	 Ｂ	：	いえ、いまいちでした。
अहँ, खास ैराम्ो धिएन।

◆	प्रश्नवाचक अभभव्यक्तहरूको सारांश		疑問表現のまとめ

いくつ（年
ねんれい

齢を聞
き

く）
कतत उमरे (उमरे सोधन ेबलेा)

おいくつですか？	（第 4課）
तपाईँको उमरे कतत वषनु  हो? (पाठ 4)

いくつ（数
かず

を聞
き

く）
कतत वटा (पररमाण सोधन ेबलेा)

枝
えだまめ
豆、いくつですか？	（第 6課）

हररयो भटमासको कतत पसैा हो? (पाठ 6)

いくら
कतत (पसैा)

これ、いくらですか？	（第16課）
यसको कतत हो? (पाठ 16)

いつ
कदहले

ご飯
はん
、いつがいいですか？	（第 9課）

तपाईँ कतत बज ेबलेुकाको खाना खान िाहनुहुनछ? (पाठ 9)

だれ
को

これ、だれですか？	（第 4課）
यो को हो? (पाठ 4)

どう
कसरी

家
いえ
はどうですか？	（第 7課）

घर कस्तो छ? (पाठ 7)

映
えいが
画はどうでしたか？	（第17課）

िलतित्र कस्तो धियो? (पाठ 17)

どうして
दकन

どうしてですか？	（第18 課）
दकन? (पाठ 18)
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どうやって
कसरी

会
かいしゃ
社まで、どうやって来

き
ますか？	（第13 課）

तपाईँ कसरी कायानु लयमा जानुहुनछ? (पाठ 13)

どこ
कहाँ

どこに住
す
んでいますか？	（第 4課）

तपाईँ कहाँ  बस्ुहुनछ? (पाठ 4)

どちら（「どこ」の丁
ていねい

寧な言
い

い方
かた

）
कहाँ  (どこ भनरे सोधन ेनम् तररका)

どちらからですか？	（第 3課）
तपाईँ कहाँ  बाट आउनुभएको हो? (पाठ 3)

どちら（「どっち」の丁
ていねい

寧な言
い

い方
かた

）*
कुन (どっち भनरे सोधन ेनम् तररका)

ホットコーヒーとアイスコーヒー、どちらにしますか？
तपाईँ तातो कफी अिवा आइस कफी कुन िाहनुहनछ?

どっち（２つのものから選
えら

ぶ）*
कुन (िुई वटा ववकलपहरू मधयबेाट छान्)े

チョコレートケーキとチーズケーキ、どっちがいい

ですか？	（『初級1』第11課）
तपाईँलाई िकलटे केक अिवा िटीज केक, कुन मन पछनु ? (『初

しょきゅう
級1』 पाठ 11)

どのぐらい／どのくらい／どれぐらい *
कतत समय

空
くうこう
港まで、どのぐらい、かかりますか？	（第13 課）

एयरपोटनु मा पुग् कतत समय लागछ? (पाठ 13)

どれ（３つ以
いじょう

上のものから選
えら

ぶ）*
कुन (3 वा सोभनिा बिटी ववकलपहरू मधयबेाट छान्)े

飲
の
み物
もの
、どれがいいですか？	（『初級1』第11課）

तपाईँ कुन वरिनक्स िाहनुहुनछ? (『初
しょきゅう
級1』 पाठ 11)

どんな
कस्तो दकभसमको

どんなスポーツが好
す
きですか？	（第11課）

तपाईँलाई कस्तो दकभसमको खलेकुि मन पछनु ? (पाठ 11)

何（なに／なん）
के

日
にほん
本の食

た
べ物

もの
、何
なに
が好

す
きですか？	（第 5課）

तपाईँलाई कुन जापानटी खानकुेरा मन पछनु ? (पाठ 5)

趣
しゅみ
味は、何

なん
ですか？	（第11課）

तपाईँको सोख के हो? (पाठ 11)

यो 『初
しょきゅう
級』  मा भसकाइनछे।

	 『初級』で勉強します。

➍ Nでした

とてもいい天
てん き
気でした。

मौसम एकिम राम्ो धियो।

 – यो भूत कालको नाम वाक् हो। यो ववगतका गततववधिहरूबारे कुरा गिानु  प्रयोग गररनछ।

 – अन्त्यको ～です लाई ～でした मा पररवतनु न गनुनु होस्।

•	 名詞文の過去の言い方です。過去のできごとについて述べるときに使います。

•	 文末の「～です」を「～でした」に変えます。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  昨

きのう
日は、父

ちち
の誕
たんんじょうび
生日でした。みんなで、ケーキを食

た
べました。

दहजो मरेो बबुाको जन्मदिन धियो। हामटी सबलै ेकेक खायौं।

 ▶  カラオケに行
い
きました。でも、店

みせ
は休

やす
みでした。

म काराओकेमा गएँ। तर त्यो बनि रहेछ।
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	 ▶  Ａ	：	天
て ん き
気はどうでしたか？

मौसम कस्तो धियो?

	 	 Ｂ	：	雨
あめ
でした。

पानटी परेको धियो।

➎ 　	N	じゃなかったです
ナA-	じゃなかったです
イA-	くなかったです

お客
きゃく
さんは、あまり多

おお
くなかったです。

ग्ाहकहरू त्यतत्त िरैे धिएनन्।

 – यटी अभभवयतक्हरूमा नाम वाक् वा ववशषेण वाक्को नकारात्मक रूप भूत कालमा प्रयोग गररएको छ। यस पाठमा ववगतका गततववधिहरूबारे दटपपणटी र 
वविार वयक् गननु को लातग यस्तो अभभवयतक् प्रयोग गररएको छ।

 – ～なかった भूत कालका नकारात्मक अभभवयतक्हरूको लातग प्रयोग गररनछ। नाम र ナ-ववशषेणको खणडिमा, नकारात्मक ～じゃないです लाई ～じゃ
なかったです मा पररवतनु न गनुनु होस् (उिाहरण ① र ②)। イ-ववशषेणको खणडिमा, नकारात्मक ～くないです लाई ～くなかったです मा पररवतनु न 
गनुनु होस् (उिाहरण ③)।

 – तपाईँल ेなかったです को भागलाई ありませんでした मा पररवतनु न गरी N-じゃありませんでした, ナA-じゃありませんでした, and イA-く
ありませんでした बनाउन सकु्हुनछ। 

•	 名詞文、形容詞文の過去の否定の形です。この課では、過去のできごとについて感想やコメントを述べるときに使っています。

•	「～なかった」は過去の否定表現に使われます。名詞とナ形容詞の場合は、否定の形「～じゃないです」を「～じゃなかったです」
に変えます（例①②）。イ形容詞の場合は、否定の形「～くないです」を「～くなかったです」に変えます（例③）。

•	「なかったです」の部分を「ありませんでした」に置き換えて、「N-じゃありませんでした」「ナA-じゃありませんでした」「イA-く
ありませんでした」という形もあります。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  ①	 温

おんせん
泉に入

はい
りました。でも、露

ろ て ん ぶ ろ
天風呂じゃなかったです。

म ओनसनेमा गएँ। तर त्यो खलुा हावामा स्ान गनके ओनसने धिएन।

	 ▶  ②	 Ａ	：	富
ふ じ さ ん
士山に登

のぼ
りました。

मलै ेमाउनट फुजटी ििें।

	 	 	 Ｂ	：	すごいですね。大
たいへん
変でしたか？

ओहो! गाह्ो भयो?

	 	 	 Ａ	：	いえ、あまり大
たいへん
変じゃなかったです。

अहँ, त्यतत्त गाह्ो भएन (रहेनछ)।

	 ▶  ③	 Ａ	：	料
りょうり
理は、どうでしたか？

खानकुेरा कस्तो धियो?

	 	 	 Ｂ	：	あまりおいしくなかったです。
त्यतत मटीठो धिएन।
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◆	भूत कालमा कुरा गर्ने तररका 		過去の言い方

करण (सकारात्मक)
肯定

अकरण (नकारात्मक)
否定

नाम
名詞

N でした
N じゃなかったです

（N じゃありませんでした）

天
てん き
気は雨

あめ
でした。

पानटी परेको धियो।

昨
きのう
日は、休

やす
みじゃなかったです。

（昨
きのう
日は、休

やす
みじゃありませんでした。）

दहजो छुट्टी धिएन।

ナ‐ववशषेण
ナ形容詞

ナ A- でした
ナ A- じゃなかったです

（ナ A- じゃありませんでした）

京
きょうと
都は、とてもきれいでした。

क्ोतो सुनिर धियो।

海
うみ
は、あまりきれいじゃなかったです。

（海
うみ
は、あまりきれいじゃありませんでした。）

समुरि त्यतत्त सुनिर धिएन।

イ‐ववशषेण
イ形容詞

イA- かったです
イA- くなかったです

（イA- くありませんでした）

旅
りょこう
行は、とても楽

たの
しかったです。

यो यात्रा एकिम रमाइलो धियो।

旅
りょこう
行は、あまり楽

たの
しくなかったです。

（旅
りょこう
行は、あまり楽

たの
しくありませんでした。）

यो यात्रा त्यतत्त रमाइलो धिएन।

दरिया
動詞

V- ました V- ませんでした

京
きょうと
都へ行

い
きました。

म क्ोतोमा गएँ।
休
やす
みは、何

なに
もしませんでした。

मलै ेमरेो छुट्टीको दिन केही पवन गररनँ।



第　  　　課17 映画を見に行きました

休みの日に▶トピック

©The Japan Foundation入門　L17 - 25

● 値
ねだん

段を聞
き

く　गोड्जिला

गोस््जिला स्पसेल इफेकट प्रयोग गररएको एक प्रभसद्ध राक्षस (मन्सटर) को िलतित्रको शंृखला हो। 
यसको पदहलो िलतित्र सन् 1954 मा ररजलज गररएको धियो र यो इभसरो होनिाल ेवनिकेशन गरेका 
धिए। यो आणववक परीक्षणको डिर तित्रण गररएको िरैे गम्टीर िलतित्र धियो। पदहलो िलतित्रको 
सफलता पभछ यस शंृखलाको लातग िरैे िलतित्रहरू बनाइएको धियो। अनतररक्षको राक्षस (मन्स-
टर) हरूसँग ल्न,े भववषयका मानछेहरूको राक्षस (मन्सटर) हरूसँग ल्न ेजस्ता गोत्जलाको 
भूतमका वबस्तारै पररवतनु न भयो। पभछ गोत्जलाको शंृखला जापान बादहर गयो र हजलउडिमा समते 
वनमानु ण गररयो। यटी िलतित्रहरूमा एकै गोत्जला प्रस्तुत गररएको भए तापवन, प्रत्यके िलतित्रमा 
यसको वयतक्तव र भूतमकामा िरैे पररवतनु न हुनछ।  त्यसलै ेहरेक िलतित्रको प्रशंसा र आलोिना िुब ै
हुन ेगरेको छ। 

　ゴジラは、日本を代表する怪獣特撮映画のシリーズです。第1作の公開は、1954 年、本多
猪四郞監督。核実験の恐怖を描いた非常にシリアスな内容の映画でした。この第1作のヒット
を受け、その後、シリーズの作品が何本も作られました。ゴジラは宇宙怪獣と戦ったり、未来
人の怪獣と戦ったりと、その役割をいろいろと変えていきました。さらにその後、ゴジラシリー
ズは日本を離れ、ハリウッドでも制作されました。ゴジラというキャラクターは共通しているも
のの、ゴジラの性格や役割は作品ごとに大きく異なるので、それぞれの作品の評価も賛否両論
あります。

● 水
すいぞくかん

族館　एक्वेरियम

जापानको भूभाग समुरिल ेघरेरएको हुनाल ेजापानको सब ैभागहरूमा 
एकवरेरयमहरू छन्। टोदकयोमा मात्रै 10 वटा भनिा बिटी एकवरेरयमहरू छन्। 

केही प्रभसद्ध एकवरेरयमहरूमा ओदकनावाको चयुराउमटी एकवरेरयम र 
ओसाकाको एकवरेरयम काइयुकान पछनु न्। यटी ठूला र ववशाल वहेल साकनु  
जस्ता िुलनु भ माछाहरू भएका एकवरेरयमहरू हुनाल ेजापानभररका पयनु टक-
हरू यटी एकवरेरयमहरूमा जानछन्। जापानको सब ैठाउँको एकवरेरयमहरूमा 
स्थानटीय समुरिको माछा, लोकतप्रय जलेटी माछा र पनेगुइन जस्ता मौजलक 
ववशषेता भएका प्रिशनु नटीहरू गररनछ।  डितलफनको शो र अन्य कायनु रिमहरू 
पवन तटी ठाउँमा जान ेमानछेहरू बटीि लोकतप्रय छन्।

　日本は海に囲まれた国土のため、水族館が各地にあります。東京だけでも、10
か所以上の水族館があります。
　有名な水族館としては、沖縄の「美ら海水族館」や、大阪の「海遊館」などが
あります。規模も大きく、大型のジンベエザメなどめずらしい魚も見られることも
あり、全国から観光客が訪れます。地方や都心の水族館では、地元の海にいる
魚や、人気があるクラゲやペンギンなど、展示物に特徴を持たせています。イル
カのショーなども人気のプログラムの1つです。

वहेल साकनु  (ओदकनावाको चयुराउमटी एकवरेरयम)
ジンベエザメ（沖縄美ら海水族館）

जलेटी माछा (सुतमिा एकवरेरयम)
クラゲ（すみだ水族館）
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● マンガ喫
きっさ

茶／インターネットカフェ　माङ्ा-किस्ा (िममि बुि कयाफवे ) / इन्टिनवे्ट कयाफवे

माङ्ा-दकस्ा (कतमक बकु क्ाफे) भनकेो बिु प्रयोग गननु को लातग 
पसैा ततनुनु पनके ठाउँ हो। तपाईँल ेत्यो बिुमा कतमक बकु पढन अिवा 
इनटरनटे िलाउन सकु्हुनछ। तपाईँल ेघणटाको िरमा पसैा ततनुनु पनकेछ 
अिवा कदहलकेाहीँ  केही घणटाको पयाकेज पवन दकन् सकु्हुनछ। 
"इनटरनटे क्ाफे" भनरे लखेखएका ठाउँहरू पवन हुनछन्। तपाईँल े
माङ्ा-दकस्ा र इनटरनटे क्ाफेमा इनटरनटे प्रयोग गननु  र आफूल े
िाहे जतत कतमक बकु पढन सकु्हुनछ। त्यसलै ेिुव ैप्रकारका क्ाफे-
हरू सामान्यतया एकै हुन्। तर केही इनटरनटे क्ाफेहरूमा कतमक 
बकु नहुन पवन सक्छ।

कतमक बकु पढन ेर इनटरनटे प्रयोग गनके बाहेक पवन, प्रायः जस्तो 
माङ्ा-दकस्ाहरूमा आफूल ेिाहे जतत सफट वरिनक्स तपउन सदकन े
सुवविा पवन प्रिान गररनछ। िरैे माङ्ा-दकस्ाहरू 24 घणटा न ैखलुा 
रहनछन्। तयनटीहरूल ेसस्तो मूल्यमा बिुहरू उपलब्ध गराउनुका साि ै
कोठाहरूमा सावरको पवन वयवस्था हुनछ। त्यसलै ेिरैे यात्रटीहरू 
होटलेको सट्ामा माङ्ा-दकस्ामा बसरे पसैा बिाउँछन्। अबरेसम्म 
बादहर खानतपन गिानु  अतनतम ट्ने छुटकेा केही मानछेहरू ट्ाक्सटी 
ििेर घर फकनु नुको सट्ा माङ्ा-दकस्ामा रात वबताउँछन्।

　マンガ喫茶は、お金を払ってブースを借り、そのブースの中で、マンガを読んだり、イン
ターネットを使ったりできる施設です。料金は、1時間ごとに払う方式だけでなく、数時間
単位のパック料金もあります。「インターネットカフェ」という施設名のところもありますが、
マンガ喫茶でもインターネットカフェでもインターネットが使え、マンガも読み放題なので、
内容はほぼ同じと言えます。ただし、「インターネットカフェ」の中にはマンガを置いていな
いところもあります。
　マンガ喫茶は、マンガを読んだりネットを使ったりするだけでなく、たいてい飲み放題で
ソフトドリンクが飲めるようになっています。24 時間営業のところも多く、安い料金でブー
スが借りられ、シャワーもあることから、ホテルに泊まる代わりにマンガ喫茶に泊まって旅
行代金を節約する旅行者も多くいます。また夜遅くまでお酒を飲んで終電を逃したときに、
タクシーで家に帰る代わりに、マンガ喫茶に泊まって夜を明かす人もいます。


